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hivatalban, KUTASI I. könyv­
nyomdájában, valamint ZICHER- 
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vaíy bérmentetlenü! 
beküldött kéziratok nem vétet­

nek figyelembe. 
Kéziratok vissza nem 

adatnak.

A költségvetés.
A magyar kormány az államszükségle­

teire vonatkozó előirányzatot hétfőn előter­
jesztette a képviselőházban s folyik a rész­
letes vita is.

Fontos momentum szokott ez lenni a 
parlamentáris életben, mert ennek megsza­
vazásával egy egész esztendőre szoktak man­
dátumot adni a kormánynak. A költségve­
tési törvényjavaslattal veti fel mindig a 
kormány a bizalmi kérdést, miért is az 
ellenzék, még ha nem kifogásolja is a bud­
get tételeit, elveti azt mindenkor parla­
mentáris szokásból, mert a bizalom meg- 
szavaztávál, nem nyújthatja életét annak a 
kormánynak, melynek megbuktatására tö­
rekszik.

Ép azért, midőn a költségvetést tár­
gyalják átalánosságbau, a képviselők nem 
szorítkoznak egyedül a javaslatban foglalt 
pontozatokra, de előterjesztik a kormány 
bűneinek lajstromát, elmondják mindazt, a 
miért nem viseltetnek bizalommal a kor­
mány irányában, felsorolják azt akkor is, 
ha a pártok közt nem is elvi, de csak 
személyi differencziák léteznek. Nem csoda 
tehát, ha úgy a magyar, mint a külföldi 
parliamentekben, hetekig szokott eltartani a 
költségvetési vita, mert az ellenzéknek meg 
kell ragadni az alkalmat, hogy elősorolja a 
kormányzatnak minden hibáit, a mire az óv 
folyamában máskor nem nyílik alkalom.

A magyar képviselőháznak nem csak 
közjogi ellenzéke, de más ellenzéki árnya­
latok is legjobb szónokaikat szokták tüzbe 
küldeni, hogy kisebbségük tudatában is el- 
ragadják az erkölcsi győzelem pálmáját s 
az ország közönsége előtt megjelöljék az 
irányt, melyet a nemzet géniusza kiszabott.

És ha a nemzet sohasem nézett kí­
váncsian a költségvetési vita elé, kíváncsian 
nézett most, midőn a Tisza kormányt a 
főrendiházban ért vereség után, újra meg 
kellett leczkéztetni s befejezni a főrendiház 
által megkezdett munkát.

De ime, mindnyájunk csudálkozására, 
mondjuk mindnyájunk megbotránkozására, a 
közjogi ellenzék a költségvetést nem mél­
tatja arra, hogy komoly vitát provokáljon, 
a mérsékelt ellenzékiek pedig egyetlen szó­
nokuk által mondatják ki, hogy ezen kor­
mányban nem bíznak s e javaslatot a ma­
gyar kormány gyomra sohasem fogja meg­
emészteni ! Mintha csak compromissum ut­
ján lett volna elérve ez az ellenzéki enge­
dékenység. Elég az hozzá, az általános vita 
alig tartott másfél óráig s egy-két óra alatt 
mennek át 2—3 minisztérium költségve­
tésén.

Tudjuk jól, hogy az ellenzéknek érvek­
kel terhelt támadása hajótörést szenvedett 
volna a jól fegyelmezett kormányhad szik­
láján. De ez éppen nem menti fel őt azon 
kötelezettség alól, hogy a győzelemnek leg­
kisebb kilátása mellett is mindenkor meg­
újítsa a harezot, a támadást, valahányszor 
erre alkalom kínálkozik. S az alkalom meg 
volt most is, mert a 84-ki költségelőirány­
zat korántsem hozzáfórhetlen sziklavár, de 
egy oly rozzant épület, melynek a támadás 
alatt halomra kell dőlnie, ha nem is a 
képviselőházi többség, de az ország közvé­
leményének szemei előtt.

Mert másfél órai vita után mily ja­
vaslathoz adta hozzájárulását törvényhozá­
sunk többsége ? A melyben a honátok is 
kikapák szónélkül a meg nem érdemlett 
konezot?

Egy olyanhoz, a minőt a Deák-párti 
kormányok csak szégyenkezve s arczpirulás- 
sal mertek volna beterjeszteni, de a melyet 
a szemfényvesztés nagy mestere, a Tisza- 
kormány a tökéletesség mezébe iparkodott 
felöltöztetni, a nélkül azonban, hogy újra 
el ne árulta volna, miszerint kormányzata 
egy óriási hazugság s a beterjesztett javas 
lat, miként Mocsáry állitá, nem egyéb, mint 
egy nagyobbszerü szédelgés.

Mert ha valaki beletekint a javaslat-

ÍÍJ111tó■* ^ügyesebb rabulistika sem 
f ? ±l atDI’ hogy a 84'iki költségvetés 
fedezetébő1 leszámítva az adóemelést, 
államjószágok eladásából befolyó összeget a 
kölcsönökkel fedezett beruházásokat, marad 
elvitazhatlan deficzit 30 millió. Hivatkozva 
f eredményekre, tudhatjuk azt, hogy 
a költségvetés, úgy a mint a ház aszta­
lara került hipothesiseken alapszik s erre 
a monstrumra mégis rá meri mondani a 
kormány, hogy az ordináriumban az egven- 
mily helyre van állítva, akkor az egész 
eljárásra hiába keresünk jellemző szót a 
szó arakban, a parlamentáris nyelvezetben, 
csak ugyan az a legalkalmasabb jellemzés, 
melyet Mocsáry előkapott, miszerint a ja­
vaslat nem egyéb, mint egy nagyobbszerü 
szédelgés.

Ha nem is állíthatjuk azt, hogy tart­
hatatlan azon kormánynak állása, mely 
csak deficzites költségvetéssel képes elő­
állítani . de az már aztán szent meggyőző­
désünk, hogy a rendszer igenis tarthatat­
lan, a mely 17 éven keresztül tóvelyeg a 
deficzitek labyrinthjában, a melyből az 
Ariadne fonalat a legjelesebb pénzügyi ka­
pacitás is úgy bírta megtalálni, hogy ki­
jelenté, miszerint ezen az alapon tovább 
kormányozni lehetetlen. Tarthatatlan az a 
rendszer, mely az állami kiadásokat, az alig 
szembeötlő beruházások daczára 17 óv alatt 
megnégyszerezte, tarthatatlan az a rend­
szer, a mely szerint az ország bevételeinek 
nagyobbik fele idegen pénztárba vándorol s 
csak a kisebbik része marad meg a bel- 
szükségletre.

S a rendszertől eltekintve, mit szól­
junk a jelenlegi kormányról, Tisza kormá­
nyáról, a mely a nélkül, hogy az adózási 
képességet csak egy batkával is emelte 
volna kilencz esztendei uralkodása alatt, az 
ország szükségletét 238'A millió forintról 
329 millió forintra rugtatta fel, vagyis 
más szóval, ma Tisza Kálmán uralkodásá­
nak kilenczedik esztendejében több min 
90 millióval fizetünk több adót, mint fizet­
tünk akkor, midőn Tisza a kormányzaté 
átvette.

Azon kérdések légióján kívül, melyek 
miatt pártunk bizalommal nem viseltethetik 
a mostani kormány iránt, maga a költség­
vetés merituma is olyan, a mely fölött 
másfél óráig tartó vitával áthaladni nem 
lett volna szabad.

Lehetetlen, hogy ezt fel ne jegyezzük 
az ellenzék rovására.

Ha ugyan nem a közelgő vihar jele 
ez a nagy csöndessóg . . .

utasittatnék vissza a bizottsághoz s ott a 
gyermeknevelésről szóló szakasz igazittatnék 
L,ar.ra,; h°gy e házasságból született gyerme-
■«ÄÄ a ktrewt,é" ,illäsb»°

jl e ű z é k i : — Ehhez majd akkor
szolok, ha majd napirendre lesz kitűzve.

A főrendiház csütörtöki ülésében, midőn
ari'faPi,lrend folyt a vita, Audrássy Gyula 
gróf hosszabb beszédet tartott s többek kö- 
zóít azt mondá: hogy ő nem fektet súlyt a 
Házszabályokra, hanem annál inkább hivatko-
™»n?JÓlerseUy szabál)'okra, s ezekből argu­
mentál hogy szabad sarkantyuzni, ütni, verni 
a lovakat, de a versenytért keresztbe állaui 

szabad - így tehát követeli, hogy a lő­
ni^81 szabály elvénél fogva is az ülés jövő 
Héttőre tűzessék. J

A főrendiház az uralgó zajban ezen ló­
verseny izü érvelést jóformán észre sem vette 
csak később reflektáltak a ház méltóságát s á 
orendi tagokat a lóversenyzés nive&ujára szó- 

11 ö Plkáns epizódra. Az ingerültség e miatt 
azonban inkább a házon kívül növekedett s 
erós elhatározássá lett, hogy Andrássy 
t-Gula grófot a szombati ülésben, ha felszólal

fogiák- A gróf értesült 
erről s többé nem szólalt fel.

Az országgyűlésről.
Mint tudva van — írja a „Függ.“ — 

Tisza miniszterelnöknek legelső gondja volt a 
mint a képviselőházba lépett, felkeresni azon 
ellenzéki képviselőket, a kik a zsidótörvényt 
megszavazták — hogy velők kapartassa ki a 
főrendiek által gyújtott tüzböl a hatalom meg­
mentése gesztenyéjét.

Támadt volt pedig a kővetkező diskurzus: 
Tisza: — óhajtanám hallani vélemé­

nyedet, hogy az alsóbáz milyen álláspontot 
foglaljon el a felsőház üzenetével szemben.

Ellenzéki: — Éne tárgy felett 
még nem is gondolkoztam s így véleményem 
sincs még.

Tisza: — A dolog egyszerű. A főren­
diház épen úgy, mint a múltkor, visszavetette 
az alsóház törvényjavaslatát.

Ellenzéki:— Az igaz, hogy a fő­
rendiház egyszerűen visszavetette a javasla­
tot, csakhogy az ország a kormány bukását is 
akarja benne látni s így a dolog most már 
nem egyszerű. A palócz is csak a ködmönt 
vágta a földhöz, de kisült, hogy benne volt 
az anyja is. Ismétlem, hogy a tárgy felett 
magamnak véleményt még nem alkottam.

Tisza: — Ha a házban az üzenet fel­
vétetik, kétségkívül fel fogsz szólalni a javas­
lat érdekében ismét; óhajtanám tudni, mily 
irányban szándékozol ezt tenni.

Ellenzéki : — Én a házban az 
üzenet felvételénél többé felszólalni nem fo­
gok. .. .

Tisza (elképedve.) Az már baj. En 
erre igen számítottam. Apropos. Hát arra mit 
szólasz: hogy az üzenet folytán a javaslat

Honvédelmi miniszternek kormánykörök­
ben újabban gr. Teleky Samut emlegetik. E 
k rők szerint Baross Gábor, tekintettel br. 
b ejérváry Gézára, ki Baross kiueveztetése 
esetén távozott volna, végkép elejtetett.

E hírrel kapcsolatban, a félhivatalos la­
pok czáfolata daczára, a „Függ.“ határozottan 
fentartja azon hirt, hogy a kormány fuziona- 
hs kísérleteket tett a mérsékelt ellenzékkel 
Tény, hogy a mérs. ellenzéki E r n u s z t n a k 
tel is ajánlották a honvédelmi tárczát kéz 
alatt, de ez visszautasította.

A fúzióról szóló hírekre vonatkozólag 
írja a „P. N.“ : Egy lap, mely a szeuzácziós 
híreket az igazság rovására is vadászsza, azt 
írja, hogy „a kormánypárt és a mérsékelt el­
lenzék egy része között kísérletek történnek 
az egyesülésre.“ Erre csak azt feleljük, hogy 
az ily dologról, a mennyiben ez az ellenzéket 
illeti, szó sem lehet. A Nemzet ezt írja: 
„Tudomásunk szerint még csak távolról sem 
történt semmi kísérlet, mely ily hirek tér 
jesztésére jóhiszemüleg alkalmat szolgáltaiba 
tott volna.“ A Nemzet sorai részben igazak, 
de nem tartalmazzák az egész igazságot. Ti- 
sza miüiszterelnök nem oly — furcsa, hogv 
„egyesülési“ ajánlatokat tegyen az ellenzék­
nek, oly ajánlatokat, melyek, az ellenzék ál­
láspontját tekintve, képtelenek, az azonban 
való, hogy a kormány kísérleteket tett arra, 
hogy a főrendiház szavazatával szemben a 
kormánypárt és mindkét ellenzék : szóval az 
egész ház egységes eljárást kövessen. A 
kormánynak e fáradozása azonban teljesen 
sikertelen.

— A külföld a főrendiházi szavazásról.
Tekintélyesebb külföldi lapok a magyar főren­
diház legutóbbi szavazására vonatkozó nyilat­
kozatait, hogy a közönség lapunkból is láthassa, 
mily benyomást tett e szavazás a külföldön, 
főbb vonásaiban közöljük. A kölni lap írja a 
többek közt:

„Mintha a magyar társadalom hatalmas 
tüntetéssel akarná kényszeríteni a miniszterek 
legszivósabbját, hogy vagy szakítson eddigi 
irányával, vagy más férfiaknak engedjen helyet; 
mintha Magyarország büszke arisztokrácziája 
a „se soumettre ou se démettre“-t kiáltaná 
fülébe az ügyes államférfinak, a ki nem egy 
vihart állott már szerencsésen ki. Mert hatal­
mas nyilatkozat volt a felsőház szavazás a 
csekély többség daczára is, melylyel a javas­
latot elvetette. Felsőházakban rendszerint a 
kormány álláspontja határoz a javaslatok sorsa 
fölött; mert sok ember ül ott, a kik a kor­
mánnyal szeretnek menni; s áll ez különösen 
a magyar felsőházról, melyben helye s szavazata 
van még azon elszegényedett gentrynek, mely 
csak az állam jászolához való hozzáféréstől 
várhatja boldogulását.

S ha a kormány javaslata hallatlan mér­
vű résztvevős mellett, mégis elvettetik, úgy e 
szavazás súlyosan nehezedik a mérlegbe, sú­
lyosan különösen azok után, a mik az ország­
ban megelőzték. E határozatot a párttusa oly 
íevessége, a politikai agitáczió oly dühe előzte 
meg, a minőt ritkán élt át Magyarország. Mi­
sem jellemezheti inkább a pártszenvedélyek e 
magas fokát, mint azon körülmény, hogy úgy 
a liberálisok, mint a konzervativek felszólli- 
tották az indigenátus alapján szavazatjogo­
sult osztrák főurakat, e joguknak tényleges 
gyakorlására.

Ezen eljárás ellenkezik a magyar faj 
minden eddigi ösztönével, mely mi fölött sem

őrködik féltékenyebben, mint az Ausztriától 
való közjogi elkülönzés fölött. Kövekkel fo­
gadta volna rendes időkben a budapesti cső 
cselék azon osztrák urakat, a kik formailag 
kétségtelen szavazatjogukkal élni merészked­
tek volna. Ma ugyanazon magyar, ki ellensé­
gét látja mindazokban, a kik Magyarország 
önállóságához bármiként is hozzá akarnak 
nyúlni, cziszlaithán urakat szólít fel, hogy 
gyakoroljanak befolyást a magyar viszonyokra. 
Hiában szólitá Tiszának újévi beszéde sorom­
póba a magyar chauvinizmust e nem-magyar 
lépés ellen, hiában mutatott felemelt ujjal rá, 
hogy ezen eljárás csak a dualizmus ellensé­
geinek használhat. A politikai fanatizmus erő­
sebb volt ezúttal, mint a nemzeti chauvi- 
nizmus.

S ha nézzük e rendkívüli izgatottság 
okát, meglepetésünkre oly törvényjavaslatot 
fogunk találni, a melyről első tekintetre senki 
sem tenné fel, hogy ily szenvedélyeket neki 
vadíthatna. A javaslat czélja volt törvényesen 
lehetővé tenni a zsidók és keresztyének közti 
házasságot, tehát olyasmit, a mi magától ért­
hetőnek látszik más európaiak előtt. Jelentő­
séget adott azonban ezen előterjesztésnek s a 
szavazást a pártok s szellemi irányok meg- 
mérközési próbájává tette a szocziálís momen­
tum, a mely ott leskelődik a háttérben.

A magyarok közt évek óta folyamatban 
van egy proczessus, melynek czélja lassú ve­
gyi forradalom utján lényegükben megváltoz­
tatni azon társadalmi rétegeket, melyek a ma­
gyar állameszme sajátképeni képviselői gya­
nánt szerepelnek. Hogy egy szóval megnevez­
zük a dolgot, a magyar földbirtok aszkórban 
szenved; egyik részecske a másik után válik 
le s a kis hézagokba mindenütt behatol a zsi­
dóság. Különböző okok működnek közre a 
magyar földbirtokos osztályok lassú elszegé- 
nyitésében és kitelepítésében : rósz gazdasági 
kezelés, a játékszenvedély, a pazarlás! haj­
lam, a munkától való irtózás kezet fogtak, 
hogy a zsidó faj gazdasági fölényével egye­
temben előidézzék ezen eredményt.

Tisza elismerte ugyan újévi beszédében 
a Magyarországra nézve ebből származható 
veszélyt, de azért ragaszkodott a felfogáshoz, 
hogy nagy részben el fogja azt hárítani éppen 
ama vegyes házassági törvény, mely a zsidók­
ra nézve lehetővé teszi a magyar népbe való 
beolvadást.

A felsőház azonban nem volt rávehető a 
csatlakozásra e reménységhez. Valamint a tö­
megek azon körülményből, hogy a zsidóság 
mindenütt hasznára fordítja hibáikat, mindenütt 
azt következtetik, hogy minden bajnak a zsi­
dók az okai: a magyar is a zsidók ellen agyar- 
kodik, a helyett, hogy saját hibáit vádolná. 
Innen magyarázható meg, hogy a javaslat, me­
lyet, Tisza arra szemelt ki hogy Magyarország 
nevét minden antiszemita gonoszságtol tisztára 
mossa, oly agrárius és antiszemita mozgalmat 
keltett, a mely elég erős volt ugyané javasla­
tot másodszor is megbuktatni oly szavazásban, 
melynél a pártok összemérték erőiket.

Vájjon vele bukik e Tisza is? Nehezen! 
Mert minisztersége szívósságát mindenek fölött 
azon készségnek köszönheti, a melylyel meg­
hajlik a tények hatalma előtt akkor, midőn 
törni vagy meghajolni a kérdés!“

KARCZOLATOK.
(A n e m-esek. — Hivatás. — A gesztenye. —)

Kik az igazi nemesek? Erre a 
kérdésre élezésén felelnek Budapesten. A fő­
rendiház szombati nevezetes szavazásánál — 
ugyanis — kitűnt, hogy a Zichy grófi család 
tagjai mindnyájan valóban „n e m“-esek.

A legmeghatóbb hivatása van széles e vi­
lágon annak az asszonyságnak, a ki a debre- 
czeni színház előtt"foglalt ütött sátort a maga 
kis konyhájával.

Ennek faladata ugyanis a forró geszte­
nyét kikaparni az emberiség számára. 

Gesztenye árusnő.
... És most úgy látszik, Tiisza Kálmán 

is ilyen gesztenye-kikaparónak akarja megfog­
ni az ellenzéket s azt követeli tőle, hogy ók 
mentsék meg a főrendiház ellenében ... Ti­
szát !

Mi azonban nem hinnők, hogy az ellen­
zék gesztenyét áruljon Geszt urának a ked­
véért.

„Moriamur pro rege nostro“ 
már hangzott Magyarországon — de Tiszáért 
nem érdemes sem élni, sem halni.



DEBRECZEN.
Jókainé Debreczenben.

Városunk szinügyi egyesületének tagjait 
Fráter Imre elnök tegnap délután 3 órára 
értekezletre hívta össze, melynek egyetlen és 
főtárgyát Jókainé fogadtatásának 
és ünnepeltetésének kérdése 
képezte.

Miután a szinügyi egyesület újonnan még 
mindig nem alakulhatott meg ezen esztendőre, 
a tagok nem valami nagyszámmal jelentek meg 
e fontos értekezletre, mindazon által ott lát­
tuk városunk ügybuzgó férfiiainak legtöbbjét, 
ezek közt S i m o n f f y Imre kir. tanácsos és 
polgármester, C s a n a k József nagy keres 
kedő, T a m á s y Károly, Dr. Rothsch nek 
V. Emil gyógyszerészeket, V a r g a Ferencz 
építész, Barcsay István tanácsnok, Dr. V a r- 
g a Géza stb. urakat Jelen volt K r e c s á- 
n y i Ignácz a színház igazgatója is.

Fráter Imre elnök a gyűlést V44 
órakor megnyitván, felolvastatott Jókainé 
Laborfalvy Róza úrnő azon levele, 
melyet a szinügyi-egyesület meghívására 
Fráter Imre elnökhöz intézett s melyet 
lapunk tegnapelőtti számában közöltünk. Az 
elnök ennek alapján felhívja az értekezletet, 
hogy a jelen alkalommal Intézkedjék a nagy 
nevű művésznő méltó fogadtatásáról s az iin 
nepélyességekről, melyek méltók legyenek Jó- 
kainéhoz, kit a király is kitüntetett művésze­
téért, — Debreczen városhoz, mely mindig 
első helven állt a művészet támogatásánál. 
Az elnök ezen előterjesztése köztetszéssel lett 
fogadva, s miután a múlt gyűlési 
jegyzőkönyv ide vonatkozó része feloivastatott 
kezdetét vette az intézkedések tárgyalása.

A fogadtatásra nézve elhatároztatott, 
hogy a megérkezéskor Fráter Imre mint 
a szinügyi egyesület elnöke fogadja a nagy 
nevű művésznőt, az ezen alkalomra feldiszitett 
indóházi helyiségben. Fráter úrhoz fog 
csatlakozni egy 12 tagból álló küldöttség, 
melynek tagjai: L a k y Lajos, Dr. Medve 
Kálmán, Kiss Sándor. Barcsay István. 
Dr. Varga Géza, Varga Ferencz, Dr. 
Rotschnek V. Emil, K o m I ó s y Dezső, 
S z i k s z a y József. K o m I ó s y Arthur, 
V é r t e s i Arnold, Ferenczy Lajos, a 
kikhez a többi tisztelgők is csatlakozhatnak.

Felmerülvén az a kérdés, hogy a mű­
vésznő hol szállásoltassékel, több 
féle vélemény nvert kifelyezést a gyűlés előtt, 
mig végre C s a n a k József helybeli nagyke­
reskedő — ki úgy a múltban, mint a jelenben 
kiváló támogatója volt a városi és a hazai 
szinügynek, — azon ajánlatot tette, hogy a 
legnagyobb megtiszteltetésnek venné, ha sze­
rencsés lehetne a nagy nevű művésznőt saját 
házánál mint vendéget tisztelhetni. A gyüés 
tagjai lelkes éljenzéssel vették a szép ajánla­
tot s igy a művésznő C s a n a k ur vendége 
leend.

A vasúttól a művésznő a város disz- 
fogatán fog a városba jönni. Feren­
czy Flek, D a I m y László és Geiger 
Dezső felkérettek intézkedni, hogy a kiséret 
számára legalább húsz díszesebb magán fogat­
ról gondoskodjanak.

Nagyobb vitára adott alkalmat az előadás 
ügye s a helyárak meghatározása, mig végre 
ki lett mondva, hogy az előadás bérlet­
szünetben rendes helyárak mel­
let tartatik meg. A páros számú bérlők az 
előadás napjának deléig helyeik iránt intéz 
kedhetnek, mig a páratlan számú bérlőknek, a 
felsőbb páholyok és támlásszékek tartatnak 
fenn ugyan ez ideig.

Emlékezetessé kívánván tenni ezen ünne 
pélyt a nagy nevű művésznőre is a városi

közönség nevében egy rendkívül díszes arany 
koszorú fog részére a színpadon átal adatni. 
A koszorút a Blau czég fogja készíteni a fel­
iratot K o m 1 ó s y Arthur és Vértesi 
Arnold fogják megállapítani s a térhez mér­
ten. Az átadást K o m 1 ó s y Arthur fogja tel­
jesíteni, kíséretében lesznek F erenczy 
Lajos és Ferenczy Elek urak. J ó k a i- 
n é színpadra vezetésére két hölgy fog fel­
kéretni.

Diszlakoma pénteken délben leend 
a „Bika“ dísztermében, hölgyek részvétele 
mellett. Egy teríték ára 2 forint. A Jókai pár 
és kísérete természetesen vendégekként tekin­
tetnek. Aláírási ivek egyenlőre a kaszinó- 
banésa Bikaszálodában lesznek 
kitéve.

A fáklyászene pénteken este fél 
7 órára vau tervezve melyben résztvenni a 
főiskolai ifjúság föl kéretik.

Természetes, hogy !ezen megállapodások­
hoz a Jókai pár bele egyezése 
szükséges s éhez képest még módosulást 
szenvedhetnek.

Pótlólag megemlítjük, hogy_ Jókai 
Mór fogadtatására nézve, miután ö hihetőleg 
az előadás napján érkezhetik meg, semmi kü­
lönösebb intézkedés nem tétetett.

— Az orsz. függetlenségi párt kedden 
este tartott értekezletén folytatólagosan tár­
gyaltatott a költségvetés. Felvétetett a belügyi 
és közlekedési táigya. Különösen a közleke­
dési tárczánái a vasúti tarifa-kérdés képezte 
beható vita tárgyát és e tekintetben felszóla­
lás fog a házban történni. Szóba hozatván a 
főrendiháznak a keresztények és zsidó közti 
házasságról szóló tvjazaslat tárgyában átkül­
dött izenete, elhatároztatott, hogy az üzenet 
napirendre tűzésekor fog a párt érdemlegesen 
ez ügygyei foglalkozni. H e u t a 11 e r inter- 
pePácziót mutat be, a Boszniában visszatartott 
kiszolgált katonákra nézve. Heiyeslőleg tudo­
másul vétetett.

Kossuth Lajosról.
— Ismeretlen adatok.*) —

A Párisban megjelenő L’Avénement du 
Peuple“ ez. lap 1851. nov. 1. számában egy 
október 29-én kelt frauezia levélből követke­
zőket olvashatni :

„a Kossuth czelja jelenleg Angliában oda 
hatni, hogy az angol nép közt egy oly hatal 
más egyesület keletkezzék az európai szabad­
ság és a non interventió érdekében pártkü- 
lömbség nélkül, mint milyen alakult volt a rab­
szolgaság eltörlésére és ezen párt hatalmával 
oda hajtsa az angol kormányt, hogy Európa 
közelebbi krisisében a non interventió elvét az j 
oroszszal fenntartássá.

Ugyanezen czélt akarja Angliában is el­
érni. A Kossuth tiszteletére adott közelebbi 
banquet alkalmával az amerikai consul a kö­
vetkező fontos szavakat mondotta: Ameriká­
ban — Európával szemben — a non interveu- 
tió politikája, melyet Washington akkor állí­
tott fel, midőn a köztársaság még bölcsőjében 
volt, a fiatallá, erőteljessé lett köztársaságban 
többé fenn nem állhat.“

Ez dicső, erre számítunk.
A mi Angliát illeti : csalódnék a ki hinné 

hogy Európa felszabadítására egyenesen mun­
kálnod. Mi nagyon is hisszük, hogy Kossuth 
politikáját nem erre alapítja. Annyit azonban

) Ezen adatokat az „Ellenzék“ közié s azok a 
közönség

el kell ismernünk, hogy az utálatnak, gyülöl- 
ség és megvetésnek azon kifejezése, melyet a 
szent szövetség ellen csaknem az egész Anglia 
tanúsít, az európai trónok megrázására, ledön­
tésére hatalmasan befoly és részünkre nemle­
ges eredményt biztosit; ez már maga egy el­
határozó győzelem, mert ez legalább azt esz­
közli, hogy ha egy whig minisztérium komo­
lyan és őszintén nem segíti is az európai sza­
badság ügyét, egy minisztérium legalább tel 
jesen képtelen leend az ellen küzdeni ; leg­
alább nem lehet angol kormány, mely bárcsak 
egy csajkát vagy tallért adhatna az orosz- 
osztrák szövetségnek. Ha Anglia semleges lesz, 
ez elég

A mi Kossuthot illeti, mi meg vagyunk 
győződve, hogy hazája érdekében ő a legeszé- 
lyesebben működik, de arról is meg vagyunk 
győződve, hogy jövendőben ő, nemcsak a hős 
magyar nép főnöke leend, hanem a kelet-eu­
rópai népek közt közben járó és az egyesült 
dunai államok Washingtona.

A mint már tudattuk is önnel, elvégre 
Kossuthot láttuk október 28-án. Olyan részle­
tesen, mint az angolok, nem Írjuk le öt, elég 
annyit Írnunk, hogy arcza minket meghatott, 
mint a legnemesebb és legsympathicusabb alak 
milyent csak egy, a nemzetek sorsára befolyó 
egyéniség viselhet. Arczulatának kettős jelle­
me — egy embernél ritkán egyesülve — he­
lyes öszhangzásban vau avval, mit életéről 
tudunk : vegyülete az, az elmélkedő és andalgó 
idealismusnak és a kitartó erőnek. Úgy hogy 
ezen arcz kétkedésbe ejt, váljon egy nagy köl­
tőt, vagy nagy politikust lát az ember maga 
előtt. Az ő költészete tényekben nyilvánult. Az 
ö költészete azon nagyszerű keleti szónoklat­
ban nyilatkozik, mely valamint a múltban, úgy 

I a jövőben is Magyarország minden barázdájá­
ból katonát teremt elő.

Az itt levő fraueziák és az egész fran- 
czia nép nevében kifejezők előtte azon fájdal­
munkat, melyet minden franczia szív érzett, 
azon sajnos tény következtében, mely őt Fran 
cziaországban érte. És szerencséltettük azért, 
hogy oly jól kiismerte és megértette Frai.czia- 
országot, mint az minden franczia szivet meg­
ható nemes szavaiból kitűnik. Megmondottuk 
neki, hogy azon megszorító törvények nélkül, 
melyek jelenleg Francziaországban a nép min­
den nyilatkozhatását elölik, az egész Páris 
felállott volna, hogy tegye azt, mit mi tevénk, 
azon democraticus társulat nevében, mely je­
lenleg Párisban törvényes létezhetéssel egye 
dűl bir.

Ezen nyilatkozatunk uláu átnyújtottuk 
neki azon adreszt, mivel a tengeren át önök 
küldötték el.

Kossuth Lajosnak
Szabadság. — Egyenlőség. — Testvériség.

Franczia köztársaság.
Az alkotmány barátainak democrát társulata.

Két éve, hogy a lengyelek hóhérának 
csordái a magyar határokat átlépték. Mi legott 
átláttuk, hogy a zsarnokság harcza minden 
nemű szabadság és minden nemzetiség ellen 
elkezdődött.

Megértettük és átláttuk, hogy e harcz, a 
két elv közül valamelyiknek megsemmisítésé­
vel végződik.

Társulatunk azoknak szavához csatolta 
szavát, kik vészt kiáltottak : atyáink kiáltá­
sához.

A haza ; s minden haza veszély-

A »DEBRECZEN« TÁRCZÁJA.
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Emlékszel-e ? . . .
Emlékszel-e vén fa alatt 

Andalogtunk együtt,
A mező szép virágait 

lépegettük . . . szedtük 
Szerelemről beszélt szemed, 

Szerelemről ajkad . .
Oh ! ha akkor tudtam volna,

— Hogy a szived hallgat ! . . .

Emlékszel e ? arra kértél 
Szőke szép leányka,

Hogy őrök emlékül neved 
Vágjam be a fába ! . . .

" 'd a neved . . . őrök nagy seb 
Bevágva az ágon —

Oh 1 ha akkor tudtam volna,
É°gy szivembe vágom !

Ott a hol ... .
Oh 1 bár tudom, hogy nem szeretsz 

Mindenségem angyalom,
Tied reményem, örömöm 

Bánatom, minden dalom.
S a reményben az őrömben 

Dalban egy a gondolat:
Ott kívánok lenni én is,

Ott, csak ott, a hol te vagy!. . .

Hogy ha hervad már a róna 
s S el hervad a szép virág . . .
Es az erdő sárga lombja.
, Szemfedőjét hinti rád 

Érzem ... a remény s a dalnak 
Gondolarja meg marad . . .

— Ott kívánok lenni én is,
Ott, csak ott a hol t e vagy!!. . .

Aszalay Dániel.

magyar közönség előtt teljesen ismeretlenek. Ezen { hell van ! 
adatok az 50-es étek elejéről, a „L’avénement du pe- 8 Franczia és Németország belső zavaraik 
uple“, a „Presse“ a „Le Pouple“ czimü lapok akkori j ójától elsiketüive, akkor kiáltásunkat nem
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hallották, és Európa előőrsége elbukott segély 
nélkül !

nyilatkozatait és Kossuthnak a marseilli demokratákhoz 
intézett kiáltványát tartalmazzák. Közöljük itt egy ré­
szét, mint az emigráczió történelmének kiegészítő 
részét. S z e r k.

Spanyol történet.
(Souvestre Emil beszélye.)

— Nevem? mosolygott a férfi nyája­
san, — „nevem : Don Berdajos y Éra maduras 
y Nunez.“

A leány rávetette két szép szemét a szó­
lóra, s mosolyogva mondá: „Ezt nem tudom 
megtartani, legyen jó, Írja fel “

— Itt van névjegyem.
— Köszönöm ! És elöneve melyik ?
— Don Jose. Ismerős e név Berda jós 

y Framaduros y Nunez Trinidavtól egész Pe- 
ruambucoig — Cadixtól Pampeluuáig.

— „Igen szép név, csak meg tudnám 
tartani.“

— Vagyonunk nagy kiterjedésű és óriási 
vagyon Havannában.

— Ah, ott ahonnan a szivarokat hozzák?
— Igen, ahol az én keresztapám van, 

aki Guba sziget kormányzója, spanyol grande 
stb. stb-

— És hogy jött ön ide?
— Utazom mulatságból és gyönyörűség­

ből és az én boldogságom sohasem volt na­
gyobb, mint a jelen perezben. 0 senorita !

Midőn ezt mondá rápillantott a leányra s 
az fülig pirult, mosolygott, felállt s a lenyugvó 
nap felé nézett s halkan susogta : „Haza kell 
mennem, késő lesz !u

— Mily gyorsan halad az idő, sóhajtott 
Senor Berdajos, de holnap újra láthatom se­
norita, édes kincsem.

— Azt hiszem — lehetséges. S a férfi 
alig csókolta meg forrón gyengéd kezeit, a 
leány eltűnt szemei elől.

* *
„Ilyen csavargó fog meg téged, ilyen 

csavargó!“ Kiáltozott a becsületes szabómes­
ter, „egy csaló.“

„Igen, mert az idegen magának mindjárt 
csaló“ mondá zokogva a leány.

— Idegen? Az én apám is idegen volt

Szomorú elősejtelmeiuk azonban egészben

és az is előkelő nemzetiségű volt, de egyszer 
s mindenkorra mondom, hogy ne lássam körü­
lötted. Értetted?

Itt vau ez a nádbot, látod, majd ezzel 
emlékeztetlek a spanyolodra, ha szót nem fo­
gadsz 1

— De apám! . . .
— Hallgass — mert majd másként be­

szélek veled. Egy hangot se. Egy ember, ki­
nek nevét ki se lehet mondani, olyanhoz nin­
csen szokva Brzihiboháty. — Nem uj előttem 
az ilyes spanyol történet ! Punktum !

— Ah, na spanyol, — veté közbe a gim- 
názista Pista, — mert ő neki azt mondta, 
kogy egy őse már a mórok elleni harezbau. ..

„Mi közöm nekem a mórok elleni harcz- 
hoz ? mi ?

„Xeres de la froulera-nál — folytatá 
Pista harczolt. És ez a csata bizonyosan 
meg is történt, mert a történelemben meg 
van irva.“

„Ezer millióm fikom teremtette !“
„Egy arany keresztet is kapott már tőle 

— mondá a hü feleség.
„Na hiszen világos, hogy csaló, hogy igy 

ajándékozgat is! — Mariska sirt, apja tom-
fő°l"ttÖCSCSe PedÍ° vigasztalta’ a felesé§ Pedig

A spanyol folytatta Mariskával a titkos 
találkákat.

Brzihiboháty ur dühöngött a felett s 
egy okos tervet főzött ki, s mondá leányának 
egy napon.

Tudod mit, Mariska, hivd el egyszer 
ide azt a te spanyolodat.

— Nem bántja ugy-e ? mondá a leány 
aggódva. J

~ Ah, szó sincs róla, s ha téged szeret, 
s el akar venni, hát el is jön, ugy-e ?

Persze — mondá sóhajtva, s rátekin­
tett nyájas apjára.

— Hát majd elhozom !

nem valósultak : a gondviselés tégedet, képvi­
selőjét egy hós népnek, megtartott s megen­
gedte, hogy a nemzet szent lobogóját idegen 
földre elhozhasd, hogy a megszabadult Dunára 
újra feltüzhesd !

Nem akarák, hogy megjelenhess közöttünk, 
azon Párisban, mely minden dicsőséget helye­
sel és megszentel.

Francziaország harczias keble hatalmasan 
megrázkódott volna ezen érintkezéstől.

Egy ilyen vendég hatalmas befolyást gya­
korlott volna azon szellem [elköltésére, melyet 
az önzés és anyagiasság negyven év óta tö­
rekszik keblünkben elfojtani : a nagyszerű ha­
gyományokat, az áldozatkészség ihiettségét, 
ezen 1792 ki erényeket !

Azoknak talán, kik hazánk földének érin­
tését megtilták, igazuk volt.

Az az ember, ki az ó-kori ékesszólás 
csodáit megujitá s szónoklatával seregeket 
teremte ;

Az az ember, ki csak két császár szövet­
kezése által verettethetett le:

az az ember igen nagynak találtatott 
arra, hogy ennyi kisszerüség és nyomorúság 
közt keresztül mehessen.

Elpirultunk volna, megmutatva neki azon 
nyomorúságot, mit Frai.cziaországuukból akar­
nak csinálni.

Jobb, hogy várjon ő.
Francziaország midőn önmagának risz- 

sza lesz adva, midőn rendeltetéséről helyes 
öntudattal fog bízni, midőn a számiizöttekre 
nézve nem a számkivetés, hanem a megszaba­
dulás útja leend :

Francziaország akkor őt visguy. 
v a u d j a.

Nagylelkű száműzött : Azon kiáltás,mely- 
lyel népünk üdvözlé hajódat, az nem Isten 
veled (adieu), hanem találkozásra meghívás 
(rendez-vous.)

Jól értették ezt azon emberek, kik elle­
ned ellenséges szavakat emeltek fel, de melye­
ket Francziaország kiáltása elnémított.

Botrányos zajongásukkal s ujongatásaik- 
kal kisérték a győző hősök szekerét, de nem 
a számkivetés hajóját.

Hasztalan és tehetetlen düh ! semmi sem 
gátolhatja meg Francziaország felserkenesét, 
sem a népek felszabadulását.

Hasztalan erőlködés az, hogy némely 
hazátlan emberek a száraz föld egyik végé­
től a másikig a születő democratia ellen 
azon idegen kardot hívják fel, mely a 
te hős hazádra, a halhatatlan Magyarországra 
sújtott le !
Az elszigetelt népek iegyőzettek.
Az egyesült népek győzni fognak, —
Nincs akadály az előtt, ki akar.
Francziaország akar — Európa akar. —
Az óráját isten egyedül tudja, — de az órája

ütni fog.
Mi téged Kossuth ismét látandunk!
Éljen a democrat köztársaság !
Éljen a népek szent szövetsége !!!

A társulat nevében : Bvulleuger 
Coppens, Dalande, Favitre, Fo- 
restier, Guichenne, Geraux, Hen­
ri Mai tin, Schumacher, H. Thon- 
nelier
A titkár: Alexander Buisson.

(Vége köv.)

Helyi hírek.
* A mi bálunk A függetlenségi párt 

táüczvigalma holnapután, szombaton este lesz. 
Felhívjuk még egyszer e kitűnő alka’omra pár­
tunk tagjainak és barátainak fig elmét, hiszen 
ekkor foghatunk mindannyian a családok és

— Csak hivd el, majd — majd megegye­
zünk — mondá a szabó.

Mariska elment, hogy behívja a spa­
nyolt.

* *
*

— Hm maga az én leányom el akarja 
venni?

hoto.
Igen senor Br i — ha — bi —

mór-

s mmm
■

— Még csak beszélni sem tud 
mögött magában a szabó.

— De mielőtt erről beszélnék . . .
— Aha, hát az legyen az utolsó — azt

hiszi.
— Tudja — folytatá a szép spanyol egy 

kissé zavartan mosolyogva — „atyámat kell 
egy kissé megcsalni.“

A mester nagyot nézett a kérőre, — de 
visszatartá szavait, s magába — mormogott 
„saját apját? — és ingerkedve folytatá han­
gosan. „Tehát igy — igy kissé megcsalni. 
Ühüm. Teheti azt? Igen?“

A spanyol nevetett „egy kissé.“
„Egy kissé! oh te kedves ártatlan, na 

engem nem csalsz meg — na csak tovább!“
A mi nemzetünk sokat ad a külsőségre, 

a külső fényre . . .
„Oh én szentül hiszem !“
„Tudja — azt elmondhatom atyámnak, 

hogy Mariska egy angyal! . . .“
„Atyjának? akit meg akar csalni?“
„Igen ! és ő fintorgatná az orrát, ha leg­

alább is nem azt írnám, hogy jegyesem egy 
földbirtokos leánya.“

„Úgy — hát még gúnyolódik is, hogy 
egy mesterember, mig atyja előtt egy földbir­
tokos legyen; de most már elég . . .“

„Bocsánat senor, még egy szót és készen 
leszek.“

„Na hát tovább, de gyorsan.* 
„Megengedjen, de nevét . .
„Nevemet,“ ekkor már kijött a dühöngő 

szabó türelméből, ordított, mint egy állat, a

tagjai, egymással 
Ságban találkozhj 
hetőt megtett ar 
dégekről mindé:) 
gondoskodva. A 
felsőbb hallgatóul
tál tagja vállal!
ügvességök, bizj 
engedését. Fel
Van az emberne 
egyszer felvidits| 
igazi magyaros 
Tehát szomhatoj 
ná“-ban ! A bál, 
nyilatkozott párt] 
sitva van.

* Jókainé 
számában már k| 
k a i n é fogadta! 
ban gyűlést fari 
fainak egv ré=7éj 
folyama alatt adf 
tézkedéseket m: 
adjuk olvasóink 
ben“ czim alatt 
közönség1**, hogy 
janak előjegyzés 
kiváló érdeklődéi 
hez jutni.

* Megvalósi 
öleiére natív fonj 
lom indult meg 
melv régóta érze 
tolni és talán mi 
idő óta vajúdó, 
buzgóbb akaratts 
körnek Mert ill 
amaz üdvös mozi 
János fő vmnasi 
Nagy Pál főevi
nyebb vezetői. I<j 
n helyi irodalor 
feles számmal krl 
gát aláírási ivén, 
retii ismeret! 
szerű felolvasást 
kör tagjául, mell 
sárnan a tényleg! 
kéziét is fog tartj 
minél hamaraLb 
sást, melv hogv 
jen nem»s rzéljaii 
minden többi 
hetenkint egvsz« 
egymást követ» 
eszmét. Kísérje

* A kaszinj 
sében fel lett olt 
bíró által megírj 
nelme“ cz'mii 
tározfatott. bog] 
éves jubileumi 
ui alapszabályok) 
éves jubileumi 
állapítására K i 
alatt egv bizottsf]
iái : S z e n e s s|

Holland er 
Sándor és B o c 
ság a válaszfalán] 
teni az ünnepéit

* s járván] 
tartott ülést, s rl 
szerint a járván] 
van, kimondotta, 
sék össze, ha val 
lálozások oly mél

legények mind hj 
iák és Don Jód 
Nonez-t amilv g!

„Ide a vl 
had vegyem elő] 

— Megüt 
egy székre ült

Még le 
kopogtatnak ésl 
úrral, a jegyződ

„A szerzői 
kivánataimat — 
— Irigylésre n]

„Maga is 
bér, többet vár 
mi ?

„De kéren 
Ián az eszet, ez 
megvételéről h( 

„Micsoda 
„az a bi 

vett meg, hogy 
egy földbirtoké 

. Asszony 
szent József! 
őrült futott a 

„A szere 
bokor lombjai 
midőn meszirí 
feléjük hajion) 
get feléjük an 
menni.

Végre i 
észrevette, b 
lebb mert ji 
szólt:

„Ké - 
volt — he-he 
lesz idekinn.
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i. Schumacher. H. Thon-
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it, niég gúnyolódik is, hogy 
ring atyja előtt egy íöldbir- 
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I - még egy szót és készen
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*n, »le nevét . .
ekkor már kijött a dühöngő 

, ordított, mint egy állat, a

tagjai egymással egy igazán magyaros mulat­
ságban találkozhatni. A rendezőség minden le­
helt megtett arra nézve, hogy a tisztelt ven­
dégekről minden tekintetben kellően legyen 
u „doskodva. A tánezrendezést több főiskolai 
felsőbb hallgatón kívül pártunk több derék fia­
tal ta"ja vállalták magokra s az ő ismert 
iwvességök, biztosítja a hölgyvendégek meg­
elégedését. Fel hát t. elvtársaink és barátaink ! 
Van az embernek úgy is elég baja. ideje, hogv 
,sv?zer felvidítsa a maga és övéi szivét egy 
,vazi magyaros tánczvigalom kedélyességében. 
Tehát szombaton este, találkozunk a „Koro­
nádban ! A bál fényes sikere az előlegesen 
nyilatkozott páratlan érdeklődéssel már bizto­
sítva van.

* Jókainé Debreczenben Lapunk tegnapi 
számában már közöltük a tegnap délután J ó- 
k a i n é fogadtatása és ütinepefietése tárgyá­
ban gyűlést tartó szinügyeeyesület határoza­
tainak egv részét. A rövid hirt még a gvülés 
folyama alatt adtuk sajtó alá s Igv a többi in­
tézkedéseket mai számunkban külön czikkben 
adjuk olvasóink számára, „Jókainé Debrecen 
ben“ czim alatt — Ezúttal figyelmeztetjük a 
közönséget, hogy jegyről jó eleve gondoskod­
janak előjegyzés által, mert a nagyközönség 
kiváló érdeklődése miatt, majd nehéz lesz jegy­
hez jutni.

* Megvalósult eszme. Városunk szellemi 
életére nagy fontosságú és örvendetes mozga­
lom indult meg a főiskolai tanárok köréből, 
melv régóta érzett szükséget van hivatva pó­
tolni és talán magvául szolgálni az olv hosszú 
idő óta vajúdó, közelebbről lapunk által a lec- 
huzgőbb akarattal sürgetett leendő Csokonai 
körnek Mert ily szén reményeket fűzhetünk 
amaz üdvös mozgalomhoz, melynek K o v á c s 
János fő vmnasiumi helyettes igazgató és 
Nagy Pál főgvmoasiumi tanár a legtevéke­
nyebb vezetői. Idáig több mint 30, különösen 
a helvi irodalom terén ismert nevű férfiú, 
feles számmal kollégiumi tanár, kötelezte ma 
gát aláírási ivén amaz, egyelőre szükebb ke 
retü ismeretet és művelődést nép 
szerű felolvasásokban terjeszteni szándékozó 
kör tagjául, melyről jelenleg szó van. Már va­
sárnap a tényleges megalakulás tigvében érte 
kezdet is fog tartatni: s igv remélhetjük, hogy 
minél hamarabb élvezhetjük az első felolva 
sást, melv hogv minden tekintetben megfelel 
jen nemes egáljainak, ingyenes leend, valamint 
minden többi felolvasás is, melyek legalább 
hetenkint egyszer é= igv elég gvorsan fogják 
egvmást követni. Üdvözöljük e megvalósult 
eszmét. Kisérje siker a törekvők buzgalmát.

* A kaszinó tegnapi választmányi gyűlé­
sében fel lett olvasva a S z tt c s István kir. 
bíró által megirott „Kaszinónk törté­
nelme“ cz;mii munkája, melyre nézve elha­
tároztatott, hogy az a közelebb tartandó 50 
éves jubileumi ünnepélyen felnlvastatik s az 
uí alapszabályokkal együtt kinyomatik. Az 50 
éves jubileumi ünnepélv tárgysorozatának meg­
állapítására Kiss Sándor alelnök vezetese 
alatt egv bizottság küldetett ki, melynek tag­
jai: Szepessv Antal, Á r m ő s Báltnt 
Holländer " Gvula, Cseresznyés 
Sándor és B o c z k rt Sámuel titkár. E bízott 
ság a választmány elé javaslatot fog terjesz 
teni az ünnepélyre nézve.

* s járványügyi bizottság közelebb nem 
tartott ülést, s miután a hivatalos jelentések 
szerint a járvány általában véve szűnő félben 
van, kimondotta, hogv csak is akkor hivattas- 
sék össze, ha vagy a oetegülések vagy a ha­
lálozások oly mérvet őltenének, melyek a sür­

gős intézkedést igényelnék. Óhajtjuk, hogv 
ne következzék be.
XT . * el8ő dicsőség. Tegnap este vo tj 
, J 1 1 a s s y Mátyás fiatal színész első ji 
lomjátéka színpadunkon. Ránézve az est s aj 
jFurcsa háború“ czimü Operette előadás em-l 
lékezetes fog lenni, szép jövővel kecsegtető 
pályáján. A közönség szépen megtölté a szín­
házat, (fele jövedelemül kapott 99 frt 80 krt.)
° 8 közönség úgy megjelenésekor, mint az élő­

munkát enyhíteni szívesek voltak, fogadják' 
őszinte és hálás köszönetünket, H ó d y Béla 
ref. egyházi irodatiszt, r.eje és gyermekei ne­
vében is.

* Érdeklődés. A gulyás-bál iránt, még 
elmúlta után is nagy érdeklődés mutatkozik. 
Tegnap és ma tolyton keresik a gulyás-bál 
lefolyásának leírását tartalmazó lapokat s igy 
lapunknak összes számai, bár több példányt 
adtunk ki előleges megkeresés alapján,n »uzuuseg úgy megjelenésekor, mint az elő-1 adtunk: ki etoieges megkeresés aiapjan, — 

adás folyama alatt sokszor részesité megérd»- imár mind elfogytak. — Ez aztán érdek 
melt Vitftnf afác nVlvfitx V ^ I 1 ..............  n„ I lArMu Imelt kitüntetésekben. Nyilassy ur vegye 
ezt biztatásnak a jövőre rézve. — az előadás 
különben jól sikerült s a jutalmazott mellett 
kitűnt H a 1 m a y n é asszony és K i s s M. 
ur. Halmayné asszony az első felvonás zárje­
lenetében oly erővel énekelt, hogy az itt hi­
básan alkalmazott katonai zenekar teljes erő­
vel működd fúvó-hangszereinek lármáját is túl­
szárnyalta. — P á 1 f y Anna k. a. csinos játé­
kának betudtuk kezdetleges éneklésének hiá 
nyait — Rónaszéki kitűnő volt. — Závndsz 
k y Teréz k. a. elegáns megjelenése s úgy 
ügyes játékával, mint csinos énekével érdé 
melte ki a köztetszést. H a v y n é asszozvt 
más, neki illő szerepben óhajtjuk látni. — Az 
egész előadás kerekded és összevágó volt. (Sj.)

* Vigalmak. Kaptuk és köszönettel vet 
tűk a „nagyváradi szépitési egy 
1 e t“ jövő hó 6-kán tartandó tánczvigalmára 
a meghívót., valamint a székelyhídi ön­
kéntes tűzoltók febr. 9-ikén rendezendő bál 
meghivóját is. — Sikert kívánunk a rendezők 
fáradalmainak jutalmazására.

* Muzeum. Hogy a főiskolai muzeum 
gyarapítására törekvő buzgalom egy perezre 
sem alszik, annak ismét több jelei mutatkoz 
tak. Nevezetesen: Schneller Károly IV. 
o. gymn. tanuló egy Bachkorszakbeli pecsét 
nyomót adott be, melynek felirata K. K. 6. 
Land. Gendermerie. Cndo. l. Flügel, 3. Zug. 
Serli Kálmán VIII. o. gymn tanuló ne­
hány darab ásványt. Szunyogh János 
mérnök egy vas fúrót (36 cm); egy 
olyan alakú ollót, minő a juh nviréshez 
használtaik (12 cm.); egy sarkatlan csizmán 
viselt patkót; egy sárga réz ke­
resztet, melynek mind a négy ágán egy- 
egy féldombor müvü mellkép, közepén egy ta 
láros kúpos süvegü férfi var, kinyújtott jobb 
kezében valamit tartva; egy 1 ó p a t k ó t; 3 
db. orsókarikát cserépből, egy szabad 
kézzel csinált csupor feneket; egy 
korongon készült, párhuzamos karika vonalak­
kal díszített bögrét. Mindezeket azeleméri 
pusztáról. Szabó Károly II. o. gymn. tanuló 
5 db. Kossuth bankjegyet 10 frt. 5 frt. 1 frt. 
30 kr. lő kr. — Sándor Gábor nap 
számos egv dobos gémet, melyet Diószeg 
alatt az Er jegéről egy fik mellől lőtt el, mi 
dőn a fik aló! az apró halakat szedegette. Fo 
gadják a tisztelt ajándékozók szives köszöne- 
temet Debreczen 1884. jan, 16. Kovács János 
tanár. (Tegnapra későn érkezett. Szerk.)

* A jogászbál szép hölgy-koszorújának 
névsorából tudósítónk véletlenül kifeledte egy 
pár kedv-s hölgy nevét; kérve a bocsánatot 
felemlítjük, hogv ott voltak még: Nagy Ziza 
és Mariska nővérek, Kovács Kornélia és 
Molnár Ilona k. a. A tévedés emberi dó­
iig — hiába s a báltudósitón is megesik egy 
ilyen mulasztás.

* Borászati előadást tart e hó 30-ikán 
egyik állami vándor borászati tanár a város 
háza nagytanács termében, melyre felhívjuk 
előre az érdeklődő közönség figyelmét.

* Nyilvános köszönet Mindazon jó isme­
rőseink, barátaink és rokonaink, kik felejthe 
tetlen kedves gyermekünknek B é 1 á n a k fo 
Ivó hó 16-kán' történt végtisztességtételénél 
megjelenni s ezen részvétök által mély fájdal-

legénvek mind befutottak, hogy őfet megfog­
ták és Don Jósé Berdajos y Framadurás y 
Nonez-t amilv gyorsan csak lehet kituszkolják.

„Ide a vasalót, — ordított a szabó ■ 
had vegyem elő a vasalót.“

— Megüt a guta — jajgatott a szabó, s 
egy székre ült le.

*
* *

Még le sem csillapodott, midőn ajtaján 
kopogtatnak és felesége jön be a szomszéd 
úrral, a jegyzővel.

„A szerződést hozom szomszéd ur és jó 
kivonataimat — mondá mosolyogva a jegyző. 
— Irigylésre méltó szereícse, szomszéd ur!“

„Maga is boszant? Ön egy miveit em­
ber, többet vártam volna öntől! Mit akar itt, 
mi ?

„De kérem Brzihiboháty ur elvesztette ta­
lán az eszét, ez a nagy szerencse? Én a birtok 
megvételéről hozom a szerződést . . .“

„Micsoda birtok?
„az a birtok, amelyet a maga számára 

vett meg, hogy atyjának megírhassa, hogy ön 
egy földbirtokos.“

.Asszony — meg üt — Jézus, Mária, 
szent József! kalapomat,“ s elszaladt. Mint egy 
őrült futott a sétatérre.“

„A szerelmesek kétségbeesve ültek egy 
bokor lombjai alatt, s el nem tudták gondolni, 
midőn mesziről Brzihiboháty urat látták, aki 
feléjük hajlong, s kalapjával integet, s köszön-

don, dón Dingsda félreismertem önt. De min 
den ami nemes és jó fél — félreismertetik. 
Bocsánat Don — Don Joseios, vagy mi 
mindent tu — don, Don — Dondon don a 
jegyző tud — a jegyző mindent elmondott, 
tudja én nem jól értettem, ó — Don on 
Don —“

„Na látja apám, még sem adott az én 
emberismeretemre semmit! Amint én a bajusz 
szát megláttam, mindjárt tudtam —“

„Fogd be a szád Mari, ha férfiak egy­
más között okosan beszélnek ! Bennem egy be 
csületes emberre talált . . .“

„Benne; de csak elhiszi, hogy nem az 
ön becsületessége hódított meg, hanem angyali 
leánya.“

Természetes! én nem! hanem ez a me 
zei majom! vagy akarom mondani kedves lá­
nyom — tessék jönni — hideg van itt, nmm . 
igen hát ön csakugyan — “

lődés.
* Az iparoskor vagyis az önálló iparo 

sok bálja e héten szombaton január 19-én fog 
megtartatni a „Bika“ szállodában. Ezen mint 
olyan első bált ajánljuk az illetők figyelmébe. 
Páholyokra még előjegyezhetni Mayer Fe- 
rencz urnái (Bika szálloda) hol, valamint Tóth 
Gyula vaskereskedésében és Nagy András 
keztyüs üzletében belépti-jegyek a meghívó 
előmutatása mellett előre is válthatók. Táncz 
rendezőkül Engesszer József, Vágó Andor, 
ifjú Pájer József, Alföldi Károly táneztanár 
urat nyerte meg a rendezőség. Ki fesztelenül 
s kitünően kiván mulatni, de egyszersmind az 
iparoskor javát óhajtja, jöjjön el az iparosok 
zártkörű báljába. Éljen az iparoskor !

* Gyászjelentés, Mély fájdalommal tuda­
tom szeretett férjemnek, úgy a nemes város mint 
a szentegyházi hü szolgálatában magát évtize­
deken át érdemesített tisztviselőnek: nemesla- 
dányi Bodó Sámuel-nek, hosszas, de különö­
sen két heti súlyos betegség után, életének 75 
évében, folyó hó 17-én, reggeli 7 órakor tör­
tént gyászos elhunytát. A boldogultnak földi 
részei folyó hó 19-én, szombaton délután 2 
órakor — előbb a bárányutezai 2222. sz. a. 
majd a ref. kistemplomban tartandó rövid 
gyászszertartás után — a czeglédutczai 
sirkertben tétetnek örök nyugalomra.
Mely végtisztességtételre a megboldogultnak 
rokonait, barátait, általában a résztvevő közön­
séget tisztelettel meghívom. Debr. 1884. jan. 17. 
özv. Ladányi Bodó Sámuelné Kozma Julianna 
az elhunytnak nevelt leánya Pámth Eszter ° 
férje Szabó Károly kereskedő nevében is.

' Azok a gyermekek- A kis Ella mindig ütötte a 
bábját, a miért gyakorta megszólította öt a mamája. Egy 
ízben aztán igy mentegette magát Ellácska. „Ütöm bi­
zony kedves mama. mert én azt nem akarhatom, hogy 
úgy feddjenek majd engem is, mint téged a papa, hogy 
elkényeztetem gyermekeimet.“

* A színházból. Kreesányi Ignácz 
színigazgató egy rendkivtil díszes ezüst koszo 
rut készíttet Jókainé Laborfalvy Róza úrnő 
nga számára, melylyel elismerését és hódolatát 
óhajtja kifejezni a nagy művésznő iránt. E 
koszorú Löfkovics Arthur üzletében készül. — 
— Bérezik Árpád miniszteri tanácsost 
Kreesányi táviratilag kérte föl, hogy „Néz 
meg az annyit“ czimü viejátékának elő­
adására jelenjen meg városunkban. Bérezik ur 
kedvező választ küldött. — C o r i o 1 á n-ból 
a szerepek ki vannak osztva; e szerint a 
czimszerepet játszani fogja A b o n y i ; Mene- 
nust Németh, Coriolán nejét K i s s n é, 
Valériát Závodszky Teréz, a két néptri- 
bunt H a 1 m a y és P á 1 f i. Ezen előadásra 
(jan. 24.) már a jegyek előjegyezhetők. — A 
Coriolán előadása alkalmával, midőn Jókainé 
50 éves jubileuma lesz, a színház külsőleg is 
kiválóan fel lesz díszítve s már dolgoznak 
azon nagyszerű transpa-enteken, melyek ezen 
alkalomból a színházi épület homlokzatát fog­
ják díszíteni.

11 Zeneestély. Vilmos Lajos kedvelt 
sör- és étcsarnokában holnap este a M a- 
gyári testvérek, vasárnap pedig a 'Boka 
Samu zenekara fogja a közönséget mulattatni. 
Gondoskodva van, mint mindig, a kitűnő el­
látásról.

* Megfejtés. Lapunk legutóbbi talányát
helyesen megfejtve küldték be: Szabó Károly, 
Marczelline (H.-Pályi) Tóth Károly, Kis Jenő, 
Magi Erzsiké^_____

Komoly hangok.
,AItenfelden. Tekintetes ur! Kérem le­

gyen szives, a makacs székrekedés ellen igen 
hasznosnak tapasztalt úgynevezett svájezi lab­
dacsaiból nekem keldeni. Grüli Ferencz, köz­
ségi orvos.

„Én már sokféle kísérletet tettem az ön, 
úgynevezett svájezi labdacsaival, s őrömmel 
konstatálom, hogy azok az illető bajokban, ki­
tűnő hatásunknak bizonyultak. Dörnbach, Bécs 

[mellett, Dr. Felder Engelbert, községi orvos s 
[a hg. Schwarzenberg család házi orvosa.“

„Tekintetes ur! Az ön labdacsaival M 
I Bérleteket tettem s azok hatását nagyön di 
[csérték nekem stb. Tisztelettel, Weber F. gya­
korló orvos. Uzeneicb, u. p. St.-Martin

kimondta rá az ítéletet, hogy tiszti rangjától 
megtosztatik.

* A lopások a postán. Tegnap reggel a 
kerepesi-uti vámnál lefoglaltak egy kocsit, 
melyen olyféle láda volt, minőket a postáról a 
240,000 írttal elloptak. Á legnagyobb gyorsa­
sággal elterjedt a hir, bogy a pénz megvan.
A rendőrség azonnal nagy számú személyzetet 
küldött ki, mely azonban csak azt konstatál­
hatta, hogy a lefoglalt láda némileg hasonlít 
az ellopott postai ládákhoz — de nem az s 
nincs benne semmi pénz. Ez a nyom tehát 
szintén nem bizonyult valónak. — Hire ter 
jedt s egy könyomatu lap a hirt föl is jegyzi, 
hogy egy Temesvárra küldött levélből hiány­
zik 18000 frt, melyet állítólag elloptak. Ez‘a 
hir nem való. A tény az, hogv a temesvári 
postaigazgatóság azt jelenté Budapestre, hogy 
a Kisszállásra irányzott postaküldeményből ál­
lítólag hiányzik egy zacskó, pénzzel. Hogy 
miben áll ez ügy s mennyit tartalmazott e 
zacskó : azt e pillanatban Budapesten még 
nem tudják ? — Sikkasztás. Miskolczon 
tegnapelőtt a posta pénzeslevélosztályánál 
300—320 frt hiányt fődöztek föl. A sikkasz­
tás gyanúja egy Mauschell Vincze nevű gya­
kornokra irányult, s mint a „Bors. Lapok“ 
Írja, a gyanúsított tettét töredelmesen beis­
merte, s már át is adták az ügyészségnek.

— A mariahilfi rablógyilkosság. A bécsi 
rendőrség az Eisert-ügyben nagy eréiylyel 
folytatja a kihallgatásokat és szembesítéseket. 
Folyton uj tanuk jelentkeznek, mi azonban 
nem igen szolgál az ügy felvilágosítására. — 
Pongráczot illetőleg a vallomások nagyon el­
térők ; némelyik tanú öt látta a Mariahilfer- 
strasseu futni, más tanuk szerint ő volt az, ki 
a Barnabiten-Gassén átmenekült a tett szín­
helyéről. A rendőrség most még egy egyént 
keres, ki nemrég Bécs közelében betörést kö­
vetett el s kit az utóbbi időben sokat láttak 
Pongráczczal. Dürschnert tegnap éjjel ismét 
kihallgatták, de mindent tagad. Azután Pon­
gráczot hallgatták ki. Uj mozzanat azonban 
nem merült fel. Eisert üzletét ma ismét meg­
nyitották. 

Wöllau, Cilii mellett Tekintetes ur! A 
küldött labdacsak hatásával minden tekintet­
ben teljesen meg lévén elégedve kérem stb. 

(Tisztelettel Kuluc F., gyakorló orvos. (Brandt 
És valóban csakugyan! - Havannában a i gyógyszerész urnák. Zürichben. Svájcz.)

csodaszép kertekben vannak Dunna Marittá 1 - ------csouaszep Kei-------- Donna Marittá
nak függő ágyai. A biborszőnyegek pillangók 
és a szolgaszemélyzet csakúgy repül, “8 ?^e' 
ges vizet, de hideget“ susognak korái ajkai.

„Mindjárt mondtam“ - szólja loiaoir-| n.»« ján'sétált egy”barátjával
tokos Brzihiboháty feleségéhezW « hozzájuk csatlakozott Móri joghallgató és

a fiatal emberek társalgásba elegyedvén, Móri 
gúnyos megjegyzést tett kollégája klerikális 
voltára. Ebből szóvita keletkezett, mire Hmt- 
ner arczulütéssel fenyegtte Mörlt, ez pedig 
segédeit küldte Hintnerhez. Utóbbi az elégté­
telt megtagadta azzal, hogy vallási meggyőző 
dése tiltja a párbajt. Az ügy a katonai becsű 
letbiróság elé került és Hintner itt is ugyan­

ezen érvet hozta fel, mire a becsületbiróság

Hazánk s a külföld
— Kihívás visszautasításért. A katonai 

becsületbiróság Innsbruckban tiszti rangjától 
fosztotta meg Hintner József joghallgatót és 
tartalékos hadnagyot. Hintner, a ki egy kle­
rikális burschenchaft tagja, a napokban a halh

_______ _0._______r,___ __ ______ Jszön- barátságba jövünk a Donnokkal, már _
get feléjük anélkül, hogy közelükbe mert volna« fiatal és öreg Dont, mert látod, ok is ° )an 
menni. | nemzetiségek, mint mi s ezt én mindjárt e -

Végre midőn csodálkozó pillantásukat j ismertem! De kuruez nyelvük van és a is 
észrevette, bátorságot vett magának s köze- 3 spanyolok soha sem fogják megtanulni az 
lebb mert jönni s mosolyogva, kipirulva igy [ Brzihiboháty nevet. De nem tesz semmi , 
szólt: f a levél, ird rá a czimet, mert bizonyosak soha

„Ké — ké — rém, hiszen csak tréfa \ sem jut eszembe leányomnak a neve.
volt — he-he, tessék be jönni, talán hüves | _______
lesz idekinn. Áj, de gyorsan is jöttem. Igen *

Törvényszék.
— Az Ónody-Szeytfertiigy valószínűleg 

legközelebb tárgyalás alá kerül a nyíregyházi 
törvényszék előtt. Mint ugyanis a „N. P. J.“ 
irja, mióta önody Géza képviselő immunitását 
fölfüggesztette a képviselőház, azóta a vizsgá­
latot az ügyben már befejezték, s az iratok 
tegnap érkeztek meg a főügyészséghez. Onody 
ellen hatóság elleni erőszak czimén fognak port 
indítani Nyiregyházán.

— Á budavári gyilkosság ügyét a kir. 
Curia II. büntető tanácsa, Csemegi Károly el­
nöklete alatt, ma folytatólag tárgyalta. Ocsvay 
előadó felolvasta az orvosi látleletet Mailáth 
országbíró meggyilkoltatásáról, ezután áttért a 
végtárgyaláson történtekre. Előterjesztette a 
vádlottak által tett vallomások lényeges pas- 
susait, az orvosok véleményét a halál közvet­
len okáról, a Spanga „öngyilkossági kisérleté“- 
re vonatkozó iratokat és a tanúvallomások egy 
részét. A tárgyalás d. e. 10 órától d. u. 2 
óráig tartott és holnap folytattatni fog. Az 
ítéletet valószínűleg pénteken fogják kihir­
detni. ________________ _

Közgazdaság.
— A ..Szőlészeti. Borászati és Gazda­

sági Lap1 5. évfolyamának 1. száma megje­
lent. A mint a czim is mutatja, úgy a szőlé­
szek, borászok, mint a mezőgazdasággal fog­
lalkozók szakközlönye. Állandó rovatai: I. 
Szőlőszet és borászat. II. Mezőgazdaság. III. 
Vegyesek. IV. Vidéki levelezések. V. Iroda­
lom és egyletek. VI. Beérkezett újabb kérdé­
sek. VII. Kérdések és feleletek. VIII. Üzene­
tek. Hoz keretébe vágó szakközleményeket, 
újításokat, találmányokat stb. Mutatvány-szá 
mókát felszólításra szívesen küldenek. Előfize­
tési ára: egész évre 4 frt, fél évre 2 frt, 
negyed évre 1 frt. Megjelen Kassán minden 
hó 15-én és 30 án. Szerkeszti és^ kiadja Mau­
rer Jáuos, borászati szaktanár, (Kassa, Maurer 
udvar).

— Sertésvásár. Kőbánya, jan. 15- 
Az üzlet, változatlan Magyar urasági, öreg
nehéz 45.—46, fiatal nehéz 48.---- -49., forint
közép 48.-------- , könnyít .---------—. Szedett
nehéz 46.—47.—, közép 4ö.----- 4b , köny-
nyü 43----- .46—. — Romániai bakonyi, ne­
héz 48—49—• átmeneti, közép 46.----- 47,
bakonyi könnyű 43.—46—.— átmeneti ere­
deti nehéz —.----- .— átmeneti közép —.----- -
átmeneti szerbiai nehéz 48.—49.— átmeneti
közép 46.-------- 48. átmeneti könnyű 44.—46
átmeneti, — hizó 1 eves élősúlyban 4a/°
levonással----- -— 2 éves —. —. — Két éves
_____ e öre<r. ——-----.------ • Az árak hizlalt
sertéseknél páronkint értendők.Romániai és szer­
biai sertéseknél, melyek mint átmenetiek adattak 
el a vevőnek, páronkint 4 arany vám fejé 
ben megtéríttetik. — Bebreczoni vásár. Az e 
heti vasárnapi debreczeni vásárra mintegy 
25,000 db sertés lett behajtva. Az árak némileg 
az üzlet pangásához alkalmazkodt ak. Esztendős 
könnyebb sertés páronkint oO—40 írtig, húso­
sabb kinőtt sertés 45—60 írtig ment. A vásár 
elején kiváltképen csekély mennyiségben ezen 
áron felül is keltek sertések. Élősulybun 39—42 
kr volt klgmként Debreczenben mázsáivá.

Szerkesztői posta.
Felső-Dabas. Csakhogy mielőbb ám !
„A szép lány csókja.“ Nem közölhető.
N. N. H.-B öszörmény. — Az illető elég 

bolond arra. hogy ne vegyük komolyan ilyesféle fellé­
péseit. _______________ =====

Felelős szerkesztő : GÁSPÁR 
Kiadó KUTASI IMRE.

IMRE.



árjegyzései jan.

Értékpapírok
Utolsó árkelet

pénz árú
Értékpapírok

Utólsó árkelet

pénz Értékpapírok

200 
120 
100 
200 
1001 
80 

200 
200 
100 
100 
100, 
160 
600 i
150
150
500
100
100

200
200

1000
100
500
300

Államadósságok.
I Magyar aranyjár. adómentes 6°/0

9 7) n 4 n
! Magyar papirjáradék , . . 5, 

Magyar vasúti kölcsön 120 írt .
„ » 9 egyes db.
„ gömöri ál!, zálogl. 5 %
, 1869. kel v. áll. kőtv. 5 „
„ 1873. „ „ar. v. ezb. 5 „
n 1876. „ „ ar. „
„ nyereménykőlcsön 100 írt.
„ „ 50 frt darab.

Tiszai és szegedi kölcsön 4% 
1871-ki magyar államkölcsön 5 „
1873-ki „ 9 5 „
Földteherm. kötvény magyar 5 „

, „ 1867. zár. 5 „
9 , temesi . 5 „
, „ 1867. zár. 5 „
„ , horv. orsz. 5 „
9 „ erdélyi 5 ,

M. jelz. urb. válts, kötvény 6 , 
K. borv.-szláv. jelz. földv. 5 „ 
Szőlődézsma váltság kötvény 5 „ 
M. kir. kamatos kincst. utalv. . . 
Egyes, ál lám ad. papirbsn 48/10 

9 ezüst kamat febr. aug. 5°/0
» B » jan. jul. 42/I0
„ „ „ ápr. okt. 4*/10

Osztr. aranyj. 4% kamat. .
Osztr. papirjáradék adómentes 

9 áilamad. 1854. á 250 frt
Kisorsolás 1860-ból á 500 frt

, 1860-ból á 100 frt
, 1864-ből á 100 frt
„ 1864-ből á 50 frt

Pestv. köles. 1870-ből . . 6%
. „ 1871-ből . . „

Budapesti köles. 1880. . . 5%
Szerbiai nyerem, kölcsön . 3%

Részvények.

a) Bankok.

Által, magyar munic. hitelin. 
Angol-osztrák bank . .
Budap. bankegy. részv. társ 
Horvát leszámitoló-bank .
Budapesti iparbank . .
Központi ipartárs. hitelint.
Magy. általános hitelbank 
Magyar jelzálog hitelbank .
Magyar j“Íz.-hitelbank II. kib.
Magyar lesz. és pénzváltó báni 
Magyar országos bank részv. társ 
Osztrák hitelintézet 
Osztrák-magyar-bank .
I. magyar iparbank .

a „ 1L kib.
Pesti kereskedelmi-bank .
Sziszeki hitelbank . .
Unionbank........................

ó) Biztositó társulatok.
Bécsi biztositó társulat .
Bécsi életbizt. intézet 
Első magyar biztositó-társaság 
Fonciére pesti bizt. intézet 
Magyar-franczia biztositó-társaság 
Pannónia visszbiztositó-társaság

Utólsó árkelet

pénz áru

120.75 
86.80 
85.10 

138.50 
139 —

91.25 
114—
98__

113— 
113— 
110.25

99—
98—
99—
97.25
98—
99— 
93-50

97.50

79—
79—
79-50
79.70
99.75
93.25

120.50
135__
140—
170.50 
170—
104.50 
105—
97—
32.25

121.— 
86.70 
86.35 

139.— 
140—

91 75 
115— 
99— 

114.— 
113.50 
110.75

100— 
98-50 

100— 
98.25 

101.—
99.75 
94.50

98.25

79.25
79.25
79.75 
79.90

100.25
93.75

121.50 
136.— 
141.—
171.50 
171,
105.50 
105.50
97.25
33.25

104.—
92.V8

299.60 
837— 
166.50 
152.— 
559.—

228.— 
250— 

3325— 
71 —

975—

Í
6——-1
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érdeméremmel

1876

104.60
93.3/,

299.80 
840— 
168— 
154.— 
560 -

230.— 
255 — 

3350— 
72—

1000—

c) Gőzmalmok.
5001 Concordia-malom . . .
500 Első budapesti-malom . .
2001 Erzsébet-malom ....
500 Hengermalom ....
160 j Luiza-malom....................
200 Molnárok és sütők-malma 

1000 Pannonia-malom . . .
300 J Viktoria-malom ....

d) Közlekedési vállalatok.
200 Adria.........................
200 Alföld-fiumei vasút . .
100 Arad-körösvölgyi vasút 
200 j Báttaszék-domb.-zák. v.
2001 Déli vasút ....
2001 Északkeleti vasút . .
2001 Erdélyi vasút . . .
200 Győr-sopron - ebenfurti 
200 j Kassa-oderbergi vasút 
200 j Magyar galicziai vasút.
200 i M. nyugati vasút . .
200 j Osztrák állami vasút .
200 j Pécs-barcsi vasút . .
200 j Tiszavidéki vasút . .
500 Osztrák duuagőzhajózási társ 
200 j Pesti közúti vaspálya .

„ „ élvezeti jegyek

e) Takarékpénztárak.
50 Budapest III. kerületi 

300 j Országos központi .
1000 j Pesti első hazai 
200; Pest-budai fővárosi 
100| . ált. tkp. rész. tár.

5%

vasut

105
80

100
150
400
200
200
210
150
500
130
100
85

100

100
200
400
200
200:

200
200
200
160

f) Különféle vállalatok.
Alagút.....................................................
Általános waggon kölcsönző társ 
É.-magy. egyes, köszénb. r. t. 
Franklin-társulat .... 
Ganz- és társa-féle vasöntöde 
Gschwindt-féle szeszgyár . 
Gyapjú-mosó és bízom. I. m. 
Kereskedő testületi épület 
Könyvnyomda „Atheneum“ 

ff Pesti . .
Kőszén és téglagy. (Dräsche) 
Nemzetk. waggou-kö'cs. r.-t.
Pesti épitő társaság . . 
Rimamurány-Salgó-tarjáni 

vasmű részv. társ.
Salgótarjáni kőszénbánya 
Schlick-féle „ ' . 
Serfőződe első magyar .
Sertéshizlaló....................
Sóskúti kőbánya . . . 
Spodium- és csontliszt-gyár 
Szálloda-részvénytársaság 
Tégla és mészégető újlaki 
Téglagyár kőbányai . .

Záloglevelek.

Magyar földhitelintézet 5V °/° '* 0

580—
1160—
250—
630—
279—
363—

1270—
465—

167.50

151.— 
157.— 
163-50

145.50
161.50 
166 — 
318.—

248-50
594—
426.50 
256—

65—
478—

4525—
478—

99.50

117.50
90—

165-— 
185.— 
430.— 
200— 
590— 
530— 
850 — 
156.— 
104.—-

125 75 
117.— 
246-— 
650-— 
378— 
45— 

263— 
81.50 

110.50 
233 —

102— 
100.25 

94 —

585— 
1185.— 
252.— 
640.— 
280— 
385— 

1275— 
470—

185 — 
168.50

152.— 
158 —
164.50

146.50
162.50 
167.—
318.50

249.50 
598—
427.50 
260—

482. 
4550.
483,
100,

118.50
91—

167.— 
790.— 
435.— 
205— 
595 — 
535— 
860— 
157— 
105—

126— 
118.— 
246 50 
660— 
380-— 
48— 

265— 
82.50 

111.50 
235—

103.25 
101.— 

94.50

Magy. arany v. ezüst .
„ jelzálogbank
n TJ

Kisbirt. orsz. földhitelint. 
Osztrák-magy. bank o. é.

» n » n *
TÍ n n n n

Pesti magy. keresk. bank

ti n n n
„ Albina“ tak. és hit. int.

Elsőbbségek.
200 Alföld-fiumei vasút . .

5 V.
5%

200
200
300

100

200
300
300

1000
200
200
200
200
200

300

100
200
200
200
300
200
200

100
100
100

1874 kib.

03

Báttaszék-dombovár zák. 
Dunagőzh.-társ. . . .

Éjszakkeleti vasút. . . .
, „ aranyban
» n n

É.-magy. egyes, köszénb. r.-t. 
Magyar galicziai vasút .

„ „ II. kibocs
Magyar nvugoti vasút. .

„ 1874. kib

M. vasut-els. köles, beruh
I. Erdélyi vasút . . . 
Győr-sopron-ebenf. vasút 
Kassa-oderbergi vasút .

„ eperj.-tarn. v. m. r.
, osztr.-v. 1879. kibocs.
„ m.-v. 1879. kib. ar.

Osztr.-magy. állami vasút 
Tiszavidéki vasút . . .
Budapesti lánczhid . . 
Kösz. és téglagy. kötelezv 
Lloyd- és tőzsde épület

Magánsorsjegyek
Osztrák hitelintézet . . . 
Budavárosi sorsjegy . . . 
Keglevich , ...
Pálffv „ ...
M. vörös-kereszt-egyl. sorsj. 
Osztr, vörös-kereszt sorsj.

Pénznemek.
Cs. kir. arany (vert) . . .
„ „ , (kör) . . .

Oszt.-magvar 8 frtos arany. 
20 frankos arany .... 
Török arany lira .... 
Osztrák és magyar ezüst. . 
Német bírod, bankjegy. 100 m. 
Német bir. 20 m. arany . .

Váltók árfolyama (látra) 
Német baukp. 100 n. b. m. 
Amsterdam 100 holt. írtért . 
Brüssel 100 frankért . . . 
Páris 100 frankért . . . 
Marseille 100 frankért . . 
Svájczi pénzp. 100 frankért 
Zürich 100 frankért . . .
London 10 font sterlingért 
Szentpétervár 100 rubelért . 
Milano 100 lire nuovo ital.

120—
101.20
98.25 

100— 
101—
98—
91.25 

101.75 
101.50
99— 

100.—

98.75
97.75
94.75

91.50 
117.—
124.50

94.50 
93—
96.75
96—

112.50 J 
92.30 j

97—
93.75 !

120 50 
101 45 
98.75

un­
iói.50 

98.20 
91.55 

102.25 
102— 
99.60 

100.50

99.25
98.25
95.25

92—
117.50
125.50

95—
93.50
97.50 
96.75 I

113.50
92.80

97 50 
94.25

I

119.25 : 120.25

101.75
103.25

97.35

173.50

17.50
38.50 

6.30
12—

5.70
5.66
9.49
9.49

58.35
11.65

58 35 
98.50 
47.40 
47.30

102.25
103.75

98—

174.50

18.50
39.50 
6.60

12 50

5.73
5.68
9.52
9.52

58.45
11.67

58 55 
98.60 
47.50 
47 40

47.40 j 47.50 
47.45 J 47.50 

119.70 119 95

KÖNYV- és KŐNYOMDAI-MÜNKAK FELVÁLLALTATNAK.
KITÜNTETÉS

SZÉKES-

FEHÉRVÁR
ezüstérem 1879.

éti, a------i»5

KÖNYV- és KONY
DEBRECZES, Főpiacz. Sz. NAGY

OMDAJA
KÁROLY ház. • é

jgsörsfoércttij
asiisstiiuBn», 

187S
1 ■\S"'

'/

Ajánlja magát mindenféle

ee N re
gyors és pontos ©llcesziteser©; ©lvállal:

tankönyveket, hírlapokat és folyóiratokat minden nyelven, ét- bor- és árlapokat;
diszmilveket arany, ezüat és rainnyomatban ; a törvénykezéshez megkívántaié

ROVATOZOTT IVEKET;
4 6 * * 6 és lilegBié-legwefcel, -

Szév»' a nyomdászat köréhez taKozé megrendelek gyorsan és hiba nélkuí, , lányosabb árban eszközöítetneT

A papír gyári árban számittatiK.
^í>B^i8?KBT * kiadásomban hetenkint ötször megjelenő >D B B RE C * M S, ez.

lapban a legolcsóbban számítva közzé teszek. hir-

KITÜNTETÉS

LONDON

K ü T A SI IMRE
könyv- és kőnyomda-tulajdonos.

SZBRECZEXBEN. FÖPIAC2. SZ. NAGY KÁROLY ház.
DobFeczenJisiTl^atÁtrKŰnsriMI^

DÍSZOKLEVÉL

I87i-ben.

1884. ä
Bldflzrtrsi nrÁ

Helyben ét potlán I

Bpry évre ....
Fél évre .... 
Negyed évre • .

tzatji
A lap B7.«lleuil róeiétill 
den közlemény főpiac* I 
báe földaalnt, a eserkc| 

bórmeutve kUldenl

Előfizethetni keli
TBljBODl K.. LAJöl 
C8ATHYKAROLY 
kereskedésében és a k| 
falban KUTA8I IMR^ 
nyomdájában e a posta"

utján.

A
(r. e.) Koq

Tisza Kálmán 
nyúl arra nézve,I 
féltve-féltett háti 
kezzék megtartat 
mint egy fűd 
minő a főrendih{ 
méltó leczkéjét 
hol elvégre is aj 
egy az érdek 
többségben támnl 
ha épen semmit 
lássák tisztesség j 
szerűen csak is 
felsőház ugyan 
ugyan nem hirokl 
rok maradni! TI 
mig többséggel r| 
és a kópviselőháa

Pedig érdej 
vonni egy val( 
Kálmán között, 
egy ilyen kényes] 
tatta Tisza Káin] 
sakkhuzása!

Egy valód 
Bismarck, feltndr 
szemben. A főpap 
getné holmi mumi 
t e tn é vele, lu 
ő maga mondott 
mit gróf fíyürky 
által mondatott 
genák, azon ináig 
ő, a ki Kossuthc 
sietett a hon in 
gyakorlatára rábi 
vényjavaslat (ntel 
ur hadonázik a n 
ott feküdnék a f,
>Junkerthum«, a 
magától vagy ny 
nulnák meg, a m 
kiáltoznak reáiul 
kiskorúságról. Eg; 
bajos lenne felt 
hogy a mostani 
erőszakolni 
az elbizakodottsá 
leszavazás szégy< 
mentet és ezzel 
házhoz tartozó 
megtette, táré 
főrendiházban s a 
s előlépve még 
reakezió, a XIX. 
stb. ezúttal külöi 
eszméit: váiasztái 
viselésszerü« szén 
zék között. Ha 
szilárdabbá válni 
elbuknék — hűl 
és tisztesség.

Azonban 1 
kicsinyek gvőze 
1 egyen bukása 
állunk Európa n 
marck kidől, Eu 
kaliberű államiéi 
betta után 0, 
után Gladstone 
romlaszt és lan 
Tisza Kálmán : 
lábdobbanásáva’ 
de felsompolygi 
árán — bukási 
Imé — hogy 
nos helyzetéb 
comprommissun 
most azon föií 
volt a főrendi 
adását — kén 
javaslatot a s 
nyőrgött Szili 
nielnek, kaparj 
tényét, pőrőlje 
És mivel mind 
hivatalosak elő


